
WIN-CHOKE STYLE TOOLING - MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP

Fast, Accurate Choke Tube Installations Using Reamers From Dave
Manson

A quick and easy method to install choke tubes using a lathe (can be done by
hand, however, a lathe gives superior results). Tap and reamer are precision
ground from high speed steel and use the same interchangeable pilot
bushings. Reamer has an enhanced end relief that provides a faster cut. Pilot
bushings are available in diameter increments of .001", and are 2" long for
accurate bore alignment. Factory instructions are included. Note: Read and
understand the installation requirements on page 62 before proceeding. For
best results, remove any existing choke with the Angle Blade Expanding
Choke Reamer prior to using the Loon Lake Choke reamer. Click here for
proper installation requirements. Thread barrels to accept original equipment
and aftermarket replacement tubes from Win-Choke, Browning Invector®,
Mossberg Accu-Choke®, Weatherby and Colonial Arms.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513000060
Mfr. No.:
Gauge: 20 Gauge
Make: Universal Shotguns
Delivery weight: 0.204kg

Item details

Made in USA
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WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION
20 GAUGE TAP Sicherheitshinweise
Einführung
Danke, dass du dich für den WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine schnelle und effiziente Methode zur Installation von ChokeRohren zu
bieten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe bei der
Verwendung des Produkts.
Halte den Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre das Produkt an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen, auf.
Überprüfe das Werkzeug regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gefahrenidentifikation: Sei dir scharfer Kanten und potenzieller Quetschgefahren beim Umgang mit
dem Tap und Reamer bewusst.
Persönliche Sicherheit: Trage immer eine Schutzbrille, um dich vor Metallspänen und Ablagerungen zu
schützen.
Umweltschutz: Sorge dafür, dass der Bereich gut belüftet ist, um das Einatmen von Staub oder
Dämpfen während der Nutzung zu vermeiden.
Werkzeugkompatibilität: Stelle sicher, dass der Tap und der Reamer mit deiner Drehmaschine oder
Handwerkzeug kompatibel sind, bevor du sie verwendest.
ChokeRohrentfernung: Entferne immer vorhandene Chokes mit dem Angle Blade Expanding Choke
Reamer, bevor du den Loon Lake Choke Reamer verwendest.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Lese und verstehe die Installationsanforderungen im bereitgestellten Produktmanual.
Versammle alle erforderlichen Werkzeuge und Schutzausrüstungen, bevor du beginnst.

Installationsprozess:2.

Sichere den Lauf in der Drehmaschine oder dem geeigneten Handwerkzeug.
Wähle die passende Pilotbuchse für das zu installierende ChokeRohr aus.
Befestige den Tap und den Reamer an der Drehmaschine.
Beginne den Installationsprozess gemäß den folgenden Schritten:

Beginne mit dem Reamer, wobei die verbesserte Endentlastung zum Lauf zeigt.
Übe gleichmäßigen Druck aus und lasse den Reamer durch das Material schneiden.
Nach Abschluss des Reamens wechsle zum Tap.
Schneide vorsichtig das Gewinde in den Lauf, um das ChokeRohr aufzunehmen.

Stelle sicher, dass die Gewinde sauber und frei von Ablagerungen sind.



Nach der Installation:3.

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass sie den erforderlichen Spezifikationen
entspricht.
Entferne alle Metallspäne und reinige den Arbeitsbereich.
Bewahre den Tap und den Reamer an einem sicheren, trockenen Ort auf.

Entsorgungshinweise
Entsorge alle Metallspäne und Ablagerungen gemäß den lokalen Vorschriften.
Stelle sicher, dass der Tap und der Reamer in einem speziellen Recycling oder Abfallbehälter entsorgt
werden.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung konsultiere bitte die Kontaktinformationen des Herstellers,
die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit dem
WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit
für diese wichtigen Richtlinien.



WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION
20 GAUGE TAP Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP. This product is
designed to provide a quick and efficient method for installing choke tubes. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
using the product.
Keep the workspace clean and free from clutter to avoid accidents.
Store the product in a safe place, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the tool for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification: Be aware of sharp edges and potential pinch points when handling the tap and
reamer.
Personal Safety: Always use protective eyewear to guard against metal shavings and debris.
Environmental Safety: Ensure that the area is wellventilated to avoid inhalation of any dust or fumes
generated during use.
Tool Compatibility: Confirm that the tap and reamer are compatible with your lathe or hand tool before
use.
Choke Tube Removal: Always remove any existing choke with the Angle Blade Expanding Choke
Reamer prior to using the Loon Lake Choke reamer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Read and understand the installation requirements provided in the product manual.
Gather all necessary tools and safety equipment before starting.

Installation Process:2.

Secure the barrel in the lathe or appropriate hand tool.
Select the correct pilot bushing for the choke tube being installed.
Attach the tap and reamer to the lathe.
Begin the installation process according to the following steps:

Start with the reamer, ensuring that the enhanced end relief is facing the barrel.
Apply steady pressure and allow the reamer to cut through the material.
Once the reaming is complete, switch to the tap.
Carefully thread the barrel to accept the choke tube.

Ensure that the threads are clean and free from debris.

PostInstallation:3.

Inspect the installation to ensure that it meets the required specifications.



Remove any metal shavings and clean the work area.
Store the tap and reamer in a safe, dry place.

Disposal Instructions
Dispose of any metal shavings and debris in accordance with local regulations.
When disposing of the tap and reamer, ensure they are placed in a designated recycling or waste
container.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product packaging.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the WINCHOKE
STYLE TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP. Thank you for your attention to these important guidelines.



Instrucciones de Seguridad del WINCHOKE STYLE
TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP
Introducción
Gracias por elegir el WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP. Este producto está
diseñado para proporcionar un método rápido y eficiente para instalar tubos de choke. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de desorden para evitar accidentes.
Guarda el producto en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la herramienta en busca de signos de desgaste o daños antes de usarla.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Identificación de Peligros: Ten cuidado con los bordes afilados y los posibles puntos de pellizco al
manipular el tap y el reamer.
Seguridad Personal: Siempre usa gafas protectoras para protegerte de virutas de metal y escombros.
Seguridad Ambiental: Asegúrate de que el área esté bien ventilada para evitar la inhalación de polvo o
vapores generados durante el uso.
Compatibilidad de Herramientas: Confirma que el tap y el reamer sean compatibles con tu torno o
herramienta manual antes de usarlos.
Remoción de Tubos de Choke: Siempre quita cualquier choke existente con el reamer de expansión de
ángulo antes de usar el reamer Loon Lake.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Lee y comprende los requisitos de instalación proporcionados en el manual del producto.
Reúne todas las herramientas y el equipo de seguridad necesarios antes de comenzar.

Proceso de Instalación:2.

Asegura el cañón en el torno o herramienta manual apropiada.
Selecciona el buje piloto correcto para el tubo de choke que se va a instalar.
Conecta el tap y el reamer al torno.
Comienza el proceso de instalación siguiendo estos pasos:

Comienza con el reamer, asegurándote de que el extremo aliviado mejorado esté mirando
hacia el cañón.
Aplica presión constante y permite que el reamer corte a través del material.
Una vez completado el reaming, cambia al tap.
Enrosca cuidadosamente el cañón para aceptar el tubo de choke.

Asegúrate de que las roscas estén limpias y libres de escombros.

PostInstalación:3.



Inspecciona la instalación para asegurarte de que cumpla con las especificaciones requeridas.
Retira cualquier viruta de metal y limpia el área de trabajo.
Guarda el tap y el reamer en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier viruta de metal y escombros de acuerdo con las regulaciones locales.
Al desechar el tap y el reamer, asegúrate de que se coloquen en un contenedor de reciclaje o desechos
designado.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con el empaque de tu producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con el
WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP. Gracias por tu atención a estas importantes
directrices.



Instructions de Sécurité pour le WINCHOKE STYLE
TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP
Introduction
Merci d'avoir choisi le WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP. Ce produit est conçu
pour fournir une méthode rapide et efficace pour installer des tubes de choke. Veuillez lire attentivement ce
guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité
et des gants, lors de l'utilisation du produit.
Garde l'espace de travail propre et dégagé pour éviter les accidents.
Range le produit dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement l'outil pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Identification des dangers : Sois conscient des bords tranchants et des points de pincement potentiels
lors de la manipulation du tap et du reamer.
Sécurité personnelle : Utilise toujours des lunettes de protection pour te protéger contre les copeaux
de métal et les débris.
Sécurité environnementale : Assuretoi que la zone est bien ventilée pour éviter l'inhalation de
poussières ou de fumées générées pendant l'utilisation.
Compatibilité des outils : Vérifie que le tap et le reamer sont compatibles avec ton tour ou outil à main
avant utilisation.
Retrait des tubes de choke : Retire toujours tout choke existant avec le reamer à lame angulaire avant
d'utiliser le reamer à choke Loon Lake.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Lis et comprends les exigences d'installation fournies dans le manuel du produit.
Rassemble tous les outils et équipements de sécurité nécessaires avant de commencer.

Processus d'Installation :2.

Fixe le canon dans le tour ou l'outil à main approprié.
Sélectionne la douille pilote correcte pour le tube de choke à installer.
Fixe le tap et le reamer au tour.
Commence le processus d'installation selon les étapes suivantes :

Commence par le reamer, en veillant à ce que le relief d'extrémité amélioré soit orienté vers
le canon.
Applique une pression constante et laisse le reamer couper à travers le matériau.
Une fois le reaming terminé, passe au tap.
Filete soigneusement le canon pour accepter le tube de choke.

Assuretoi que les filetages sont propres et exempts de débris.

PostInstallation :3.



Inspecte l'installation pour t'assurer qu'elle respecte les spécifications requises.
Retire tout copeau de métal et nettoie la zone de travail.
Range le tap et le reamer dans un endroit sûr et sec.

Instructions d'Élimination
Élimine tous les copeaux de métal et débris conformément aux réglementations locales.
Lorsque tu te débarrasses du tap et du reamer, veille à les placer dans un conteneur de recyclage ou de
déchets désigné.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de contact
du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

En respectant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec le WINCHOKE
STYLE TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Istruzioni di Sicurezza per il WINCHOKE STYLE
TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP
Introduzione
Grazie per aver scelto il WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP. Questo prodotto è
progettato per fornire un metodo rapido ed efficiente per installare i tubi di strozzatura. Si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di
sicurezza e guanti, durante l'uso del prodotto.
Tenere l'area di lavoro pulita e priva di ingombri per evitare incidenti.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente lo strumento per segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Identificazione dei Rischi: Essere consapevoli dei bordi taglienti e dei potenziali punti di
schiacciamento durante la manipolazione del tap e del riemer.
Sicurezza Personale: Utilizzare sempre occhiali protettivi per proteggere dagli scarti di metallo e dai
detriti.
Sicurezza Ambientale: Assicurarsi che l'area sia ben ventilata per evitare l'inalazione di polveri o fumi
generati durante l'uso.
Compatibilità degli Strumenti: Confermare che il tap e il riemer siano compatibili con il tornio o lo
strumento manuale prima dell'uso.
Rimozione dei Tubi di Strozzatura: Rimuovere sempre eventuali strozzature esistenti con il Riemer di
Strozzatura Espandente a Lama Angolare prima di utilizzare il riemer Loon Lake.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Leggere e comprendere i requisiti di installazione forniti nel manuale del prodotto.
Raccogliere tutti gli strumenti e l'equipaggiamento di sicurezza necessari prima di iniziare.

Processo di Installazione:2.

Fissare il cilindro nel tornio o nello strumento manuale appropriato.
Selezionare la bussole pilota corretta per il tubo di strozzatura da installare.
Attaccare il tap e il riemer al tornio.
Iniziare il processo di installazione seguendo i seguenti passaggi:

Iniziare con il riemer, assicurandosi che l'estremità con rilascio finale migliorato sia rivolta
verso il cilindro.
Applicare una pressione costante e consentire al riemer di tagliare il materiale.
Una volta completato il riemaggio, passare al tap.
Filettare con attenzione il cilindro per accettare il tubo di strozzatura.

Assicurarsi che le filettature siano pulite e prive di detriti.

PostInstallazione:3.



Ispezionare l'installazione per garantire che soddisfi le specifiche richieste.
Rimuovere eventuali trucioli di metallo e pulire l'area di lavoro.
Conservare il tap e il riemer in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali trucioli di metallo e detriti in conformità con le normative locali.
Quando si smaltiscono il tap e il riemer, assicurarsi che siano collocati in un contenitore di riciclaggio o
rifiuti designato.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza, si prega di fare riferimento alle informazioni di
contatto fornite con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il WINCHOKE
STYLE TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP. Grazie per l'attenzione a queste importanti linee guida.



WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION
20 GAUGE TAP Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP. Dette produktet er
designet for å gi en rask og effektiv metode for å installere chokerør. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker når du bruker produktet.
Hold arbeidsplassen ren og fri for rot for å unngå ulykker.
Oppbevar produktet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser verktøyet regelmessig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Fareidentifikasjon: Vær oppmerksom på skarpe kanter og potensielle klempunkter når du håndterer
tap og reamer.
Personlig sikkerhet: Bruk alltid vernebriller for å beskytte mot metallspåner og rusk.
Miljøsikkerhet: Sørg for at området er godt ventilert for å unngå innånding av støv eller damper som
genereres under bruk.
Verktøykompatibilitet: Bekreft at tap og reamer er kompatible med din dreiebenk eller håndverktøy før
bruk.
Fjerning av chokerør: Fjern alltid eventuell eksisterende choke med Angle Blade Expanding Choke
Reamer før du bruker Loon Lake Choke reamer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les og forstå installasjonskravene som er gitt i produktmanualen.
Samle alle nødvendige verktøy og sikkerhetsutstyr før du begynner.

Installasjonsprosess:2.

Sikre løpet i dreiebenken eller passende håndverktøy.
Velg riktig pilotbushing for chokerøret som skal installeres.
Fest tap og reamer til dreiebenken.
Begynn installasjonsprosessen i henhold til følgende trinn:

Start med reameren, og sørg for at den forbedrede endeavlastningen vender mot løpet.
Påfør jevnt trykk og la reameren kutte gjennom materialet.
Når reamingen er fullført, bytt til tap.
Tråd forsiktig løpet for å akseptere chokerøret.

Sørg for at gjengene er rene og fri for rusk.

Etterinstallasjon:3.

Inspiser installasjonen for å sikre at den oppfyller de nødvendige spesifikasjonene.
Fjern eventuelle metallspåner og rengjør arbeidsområdet.



Oppbevar tap og reamer på et sikkert, tørt sted.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle metallspåner og rusk i samsvar med lokale forskrifter.
Når du kaster tap og reamer, sørg for at de plasseres i en angitt resirkulerings eller avfallsbeholder.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller ytterligere assistanse, vennligst se produsentens kontaktinformasjon
som er gitt med produktpakningen.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med WINCHOKE STYLE
TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige retningslinjene.



WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION
20 GAUGE TAP Instrukcje Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zapewnienia szybkiej i efektywnej metody instalacji wkładek choke. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice podczas
korzystania z produktu.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od bałaganu, aby uniknąć wypadków.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Identyfikacja zagrożeń: Bądź świadomy ostrych krawędzi i potencjalnych punktów ścisku podczas
obsługi tapu i wiertła.
Bezpieczeństwo osobiste: Zawsze używaj ochronnych okularów, aby chronić się przed wiórami
metalowymi i zanieczyszczeniami.
Bezpieczeństwo środowiskowe: Upewnij się, że obszar jest dobrze wentylowany, aby uniknąć
wdychania pyłu lub oparów powstałych podczas użycia.
Kompatybilność narzędzi: Potwierdź, że tap i wiertło są kompatybilne z twoją tokarką lub narzędziem
ręcznym przed użyciem.
Usuwanie wkładek choke: Zawsze usuń wszelkie istniejące wkładki choke za pomocą narzędzia Angle
Blade Expanding Choke Reamer przed użyciem wiertła Loon Lake Choke.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Przeczytaj i zrozum wymagania dotyczące instalacji zawarte w instrukcji obsługi produktu.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt ochronny przed rozpoczęciem.

Proces instalacji:2.

Zabezpiecz lufę w tokarkę lub odpowiednim narzędziu ręcznym.
Wybierz odpowiednią tuleję pilotażową dla instalowanej wkładki choke.
Przymocuj tap i wiertło do tokarki.
Rozpocznij proces instalacji zgodnie z następującymi krokami:

Zacznij od wiertła, upewniając się, że ulepszony otwór końcowy jest skierowany w stronę
lufy.
Stosuj stały nacisk i pozwól wiertłu przeciąć materiał.
Po zakończeniu wiercenia, przełącz się na tap.
Ostrożnie wkręć lufę, aby zaakceptować wkładkę choke.

Upewnij się, że gwinty są czyste i wolne od zanieczyszczeń.



Po instalacji:3.

Sprawdź instalację, aby upewnić się, że spełnia wymagane specyfikacje.
Usuń wszelkie wióry metalowe i oczyść miejsce pracy.
Przechowuj tap i wiertło w bezpiecznym, suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie wióry metalowe i zanieczyszczenia zgodnie z lokalnymi przepisami.
Przy utylizacji tapu i wiertła upewnij się, że są one umieszczane w wyznaczonym pojemniku do recyklingu
lub odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.



WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION
20 GAUGE TAP Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan nopea ja tehokas tapa asentaa tukkeja. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä tuotetta
käyttäessäsi.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana häiriötekijöistä onnettomuuksien välttämiseksi.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti työkalu kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Vaarojen tunnistaminen: Ole tietoinen terävistä reunoista ja mahdollisista puristuspaikoista
käsitellessäsi tappia ja reameria.
Henkilökohtainen turvallisuus: Käytä aina suojalaseja suojautuaksesi metallipuruja ja roskia vastaan.
Ympäristöturvallisuus: Varmista, että alue on hyvin tuuletettu, jotta vältetään pölyn tai höyryjen
hengittäminen käytön aikana.
Työkalujen yhteensopivuus: Varmista, että tappi ja reamer ovat yhteensopivia sorvisi tai käsityökalusi
kanssa ennen käyttöä.
Tukien poistaminen: Poista aina olemassa oleva tuki Angle Blade Expanding Choke Reamerin avulla
ennen Loon Lake Choke reamerin käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Lue ja ymmärrä tuotteen käyttöohjeessa annetut asennusvaatimukset.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet ennen aloittamista.

Asennusprosessi:2.

Varmista, että piippu on kiinnitetty sorviin tai sopivaan käsityökaluun.
Valitse oikea ohjauspusse tuki, joka asennetaan.
Kiinnitä tappi ja reamer sorviin.
Aloita asennusprosessi seuraavien vaiheiden mukaan:

Aloita reamerista, varmistaen, että parannettu päätyreikä on suunnattu piippua kohti.
Kohdista tasaisesti painetta ja anna reamerin leikata materiaalia.
Kun reaming on valmis, vaihda tappi.
Kierteitä varovasti piippuun, jotta se hyväksyy tukin.

Varmista, että kierteet ovat puhtaat ja vapaana roskista.

Asennuksen jälkeinen tarkastus:3.

Tarkista asennus varmistaaksesi, että se täyttää vaaditut vaatimukset.



Poista kaikki metallipurut ja siivoa työalue.
Säilytä tappi ja reamer turvallisessa, kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki metallipurut ja roskat paikallisten sääntöjen mukaan.
Kun hävität tappi ja reamer, varmista, että ne sijoitetaan erilliseen kierrätys tai jäteastiaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen joukossa.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisäapua, viittaa tuotepakkauksen mukana olevaan
valmistajan yhteystietoon.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen WINCHOKE STYLE
TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP tuotteen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
ohjeisiin.



WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION
20 GAUGE TAP Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP. Denna produkt är utformad
för att ge en snabb och effektiv metod för att installera chokerör. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du
använder produkten.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera verktyget regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Riskidentifiering: Var medveten om vassa kanter och potentiella klämpunkter när du hanterar tappar
och reamers.
Personlig säkerhet: Använd alltid skyddsglasögon för att skydda mot metallspån och skräp.
Miljösäkerhet: Se till att området är väl ventilerat för att undvika inandning av damm eller ångor som
genereras under användning.
Verktygskompatibilitet: Bekräfta att tapparna och reamers är kompatibla med din svarv eller
handverktyg innan användning.
Borttagning av chokerör: Ta alltid bort eventuella befintliga chokes med Angle Blade Expanding Choke
Reamer innan du använder Loon Lake Choke reamern.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Läs och förstå installationskraven som anges i produktmanualen.
Samla alla nödvändiga verktyg och skyddsutrustning innan du börjar.

Installationsprocess:2.

Säkra pipan i svarven eller lämpligt handverktyg.
Välj rätt pilotbussning för det chokerör som ska installeras.
Fäst tapparna och reamers på svarven.
Påbörja installationsprocessen enligt följande steg:

Börja med reamern, se till att den förbättrade ändreliefen är vänd mot pipan.
Applicera jämnt tryck och låt reamern skära genom materialet.
När reamingen är klar, byt till tapparna.
Trä försiktigt pipan för att acceptera chokeröret.

Se till att gängorna är rena och fria från skräp.

Efterinstallation:3.

Inspektera installationen för att säkerställa att den uppfyller de krav som ställs.



Ta bort eventuella metallspån och rengör arbetsområdet.
Förvara tapparna och reamers på en säker, torr plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella metallspån och skräp i enlighet med lokala föreskrifter.
När du kasserar tapparna och reamers, se till att de placeras i en avsedd återvinnings eller avfallskärl.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
anges i produktförpackningen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga
riktlinjer.



WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION
20 GAUGE TAP Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali WINCHOKE STYLE TOOLING MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval rychlý a efektivní způsob instalace choke trubic. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné a účinné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho určenému účelu.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání
produktu.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez nepořádku, abyste se vyhnuli nehodám.
Ukládejte produkt na bezpečném místě, mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte nástroj na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Identifikace nebezpečí: Buďte si vědomi ostrých hran a potenciálních míst, kde by mohlo dojít k
přiskřípnutí při manipulaci s tapem a reamerem.
Osobní bezpečnost: Vždy používejte ochranné brýle, abyste se chránili před kovovými pilinami a
odpadem.
Ekologická bezpečnost: Zajistěte, aby byla oblast dobře větraná, aby se předešlo vdechování prachu
nebo výparů, které vznikají během použití.
Kompatibilita nástrojů: Ověřte, zda jsou tap a reamer kompatibilní s vaším soustruhem nebo ručním
nástrojem před použitím.
Odstranění choke trubice: Vždy odstraňte jakýkoli stávající choke pomocí rozšiřovacího reameru Angle
Blade před použitím reameru Loon Lake Choke.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Přečtěte si a pochopte požadavky na instalaci uvedené v manuálu produktu.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a bezpečnostní vybavení před zahájením.

Proces instalace:2.

Zajistěte hlaveň v soustruhu nebo vhodném ručním nástroji.
Vyberte správné pilotní pouzdro pro instalovanou choke trubici.
Připojte tap a reamer k soustruhu.
Zahajte proces instalace podle následujících kroků:

Začněte s reamerem, ujistěte se, že je vylepšené odlehčení na konci směrem k hlavni.
Aplikujte stálý tlak a nechte reamer proříznout materiál.
Jakmile je reaming dokončen, přepněte na tap.
Opatrně zašroubujte hlaveň, aby přijala choke trubici.

Ujistěte se, že závity jsou čisté a bez nečistot.

Po instalaci:3.



Zkontrolujte instalaci, aby vyhovovala požadovaným specifikacím.
Odstraňte jakékoli kovové piliny a vyčistěte pracovní prostor.
Uložte tap a reamer na bezpečné, suché místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli kovové piliny a odpad v souladu s místními předpisy.
Při likvidaci tapu a reameru zajistěte, aby byly umístěny do určeného recyklačního nebo odpadového
kontejneru.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené
na obalu vašeho produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s WINCHOKE STYLE TOOLING
MANSON PRECISION 20 GAUGE TAP. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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